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Abstract

This study aims to analyze the lexical meaning of the hartf jar in the holy
Quran Surah Al-Ahgaf. The research method used is library research by
collecting data through the study of relevant books, literature, notes, and
reports. Data analysis is done through the process of data reduction, data
presentation, and data verification to conclude the research results. The
results showed that there are 70 lexical meanings of 8 types of hatf jar in
Surah Al-Ahgaf. The hatf jar "min" has a lexical meaning of "from" with
the number of occurrences 17 times. The jar "ila" has the lexical meaning
of "to, to" with the number of occurrences 6 times. The jar "'an" has the
lexical meaning of "from, away from" with 3 occutrences. The jar "ala" has
the lexical meaning of "above" with 7 occutrences. The jar "fi" has the
lexical meaning of "at, in" with 8 occutrences. The hatf jar "ba" has the
lexical meaning of "with" with 17 occutrences. The jar "kaf" has the lexical
meaning of "like, like" with 2 occutrences. The hatf jar "lam" has the
lexical meaning of "ownership, share" with 10 occurrences.

Abstrak

Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis makna leksikal harf jar dalam
dalam Al-Qur'an surat Al-Ahqaf. Metode penelitian yang digunakan adalah
penelitian  kepustakaan dengan mengumpulkan data melalui  studi
penelaahan terhadap buku, literatur, catatan, dan laporan yang relevan.
Analisis data dilakukan melalui proses reduksi data, penyajian data, dan
verifikasi data untuk menyimpulkan hasil penelitian. Hasil penelitian
menunjukkan bahwa terdapat 70 makna leksikal dari 8 jenis hatf jar dalam
sutat Al-Ahqaf. Hatf jar "min" memiliki makna leksikal "dari" dengan
jumlah kemunculan 17 kali. Hatf jar "ila" memiliki makna leksikal "ke,
kepada" dengan jumlah kemunculan 6 kali. Harf jar "‘an" memiliki makna
leksikal "dari, jauh dari" dengan jumlah kemunculan 3 kali. Harf jar "ala"
memiliki makna leksikal "di atas" dengan jumlah kemunculan 7 kali. Harf
jar "fi" memiliki makna leksikal "di, dalam" dengan jumlah kemunculan 8
kali. Harf jar "ba" memiliki makna leksikal "dengan" dengan jumlah
kemunculan 17 kali. Hatf jar "kaf" memiliki makna leksikal "seperti,
laksana" dengan jumlah kemunculan 2 kali. Hatf jar "lam" memiliki makna
leksikal "kepemilikan, bagi" dengan jumlah kemunculan 10 kali.
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Allah revealed the Quran in Arabic. Therefore, in order to understand the Quran, we are
required to have a mastery of the Arabic language. In terms of language aspects, the Quran has
various features. Arabic, as the language of the Quran, has many meanings ranging from tens to
hundreds in conveying the type, quality, condition, and quantity, both in the meaning of isim, fiil,

and letters. Arabic is believed to have more privileges than any other language. One of the three
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divisions of Arabic words that have various meanings is letters. Letters in Arabic, are grouped by
Arabic linguists into two categories, namely letters that have no meaning, called hijaiyah, ranging
from alif to ya', and letters that have meaning, called al-Ma’any letters.

The Arabic language is famous for its uniqueness and peculiarity. One of the aspects that
makes Arabic special is its richness in vocabulary, including in terms of semantically deep word
meanings. In Arabic, words are referred to as al-kalimah. Arabic divides words into three types,
namely isim (nouns), fi'il (verbs), and letter (particles). Isim (nouns) are words that refer to
objects or concepts unrelated to time, such as nouns, names of people, and adjectives. Fi'il
(verbs) are words that refer to actions or activities related to time. Meanwhile, letter (particles) are
words that give meaning to other words.?

According to Musthafa al-Ghalayaini, letter is a word that has the function of conveying
meaning to other words, without having any special markings such as those found in isim and
fi'il. The definition of letter is a word that has an incomplete meaning except when combined
with other words.® Based on these two definitions, it can be concluded that letter is a word that
expresses a meaning that is not clear unless it is combined with other words in a complete
sentence.

In general, letter (particles) can be divided into two types, namely letter mabni and letter
ma'na. Letter mabni is a letter that functions as a structure or component in the formation of a
word. Meanwhile, letter ma'na is a letter that is not included in the sentence structure unless it has
a specific meaning. Letter ma'na in the context of its function in the sentence, can be divided into
two types, namely letter 'amil (letters that change the final position of a word) and letter ghairu
'amil (letters that do not change the final position of a word).*

One of the letters in Arabic that needs to be considered is harf jar. The function of harf
"jar" is to change the next word in the form of a noun into a genitive form (majrar), and its
presence in the sentence has a very crucial role in determining the meaning of the sentence. In

Indonesian, harf jar is known as a preposition. Prepositions are words used to connect nouns

! Saida Gani, “Huruf Ba (&) Jar Dalam Bahasa Arab Dan Maknanya Dalam Al-Quran Surah Al-Baqarah,” A Jamiy :
Jurnal Babasa dan Sastra Arab Vol. 11, N (2022): 486-493,
https:/ /journal.umgo.ac.id/index.php/AJamiy/atticle/view/1873.

2 mochammad Syafiuddin Shobirin, “Proses Morfologis Proses Morfologis Pembentukan Jamak Nomina Dalam
Bahasa  Arab,”  JoEMS  (Jowrnal  of  Education — and — Management  Studies) 3.1 (2020):  57-50,
https://ojs.unwaha.ac.id/index.php/joems/article/view/289.

3 Fitriani Hornai, “HARF JARR ‘MIN’) & (DAN PENGGUNAANYA DALAM AL-QUR’AN AL-KARIM
(DALAM TINJAUAN SEMANTIK),” 2022, https:/ /joutnal.unhas.ac.id/index.php/jsbsk/article/view/20185.

4 Dianatul Ulya, “Taaluq Dan Makna Harf Jar Dalam Surah Al Qashash (Analisis Sintaksis)” (Fakultas Bahasa dan
Seni Universitas Negeri Semarang, 2017).
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with verbs in a clause.’ In terms of semantics, prepositions show various meaning relationships
between the element before the preposition and the element after it.®

Each jar harf has its own meaning, but the jar harf does not only have one meaning. On
the contrary, when the jar is used in the Arabic sentence structure, it has other meanings. For
example, the jar "min" means al-ibtida" which refers to the beginning, whether it is the beginning
of a place or time.”

Semantics in Arabic refers to the study of the meaning of words and sentences. It
involves understanding concepts, meaning relations between words, and how context affects the
meaning conveyed. In Arabic, semantics involves an in-depth analysis of word structure, the use
of word roots, as well as the changes in meaning that occur in a given context.”

In Arabic, word meanings are often based on word roots. Word roots consist of three
basic consonants that form the core meaning, and by adding additional vowels and consonants,
words with different meanings can be formed. For example, the root "<S" (k-t-b) generally
means "to write", but with the addition of affixes or vowel changes, we can form words like
"8 (katib) meaning "writer" or "US" (kitab) meaning "book".”

Moreover, in Arabic semantics, understanding context is very important. The meaning of
a word or sentence can change depending on the context in which it is used. Understanding the
context can affect the interpretation of words, figurative meanings, or even changes in grammar.
Therefore, it is important to pay attention to the context as a whole when analyzing meaning in
Arabic."

In summary, Arabic semantics involves the study of the meaning of words and sentences,
focusing on the analysis of word roots, word formation based on word roots, as well as the role
of context in determining the exact meaning. A good understanding of Arabic semantics allows
us to better understand the meanings conveyed in texts, speech, and everyday communication in
Arabic."

So important is the study of the harf jar, several researchers have left their studies, such as

research conducted by Muh. Saifullah. This study reveals the repetition of harf jar in surah al-

5 Abdul Chaer, Linguistik Unum, Cetakan ke. (Jakarta: Penerbit Rineka Cipta, 2012).

¢ Nusatini Nusarini, “Preposisi Dalam Bahasa Indonesia: Tinjauan Bentuk Dan Peran Semantisnya,” Caraka: Jurnal
Limu Kebahasaan, Kesastraan, dan Pembelajarannya 4.1 (2017): 19-32.

7 Mushthafa Al-Ghalayiny, Jani’ Duris Al-Arabiyah (Beirut: Maktabah Al- Ashriyah, 1994).

8 J. Sutomo, “Konteks, Referensi, Dan Makna: Kajian Semantik J. Sutomo Universitas Stikubank, Semarang,” Jurnal
Pengemtbangan Limn Babasa Dan Budaya 10, no. 2 (2015): 26-34,
https:/ /www.unisbank.ac.id/ojs/index.php/fbib1/article /view/3748.

9 Arifuddin Arifuddin, “Pembentukan Derivatif Kata Bahasa Arab Dalam Perspektif Mazhab Kuffah,” Jurnal CMES
Vol. 9, No (2016): 145-157, https:/ /jurnal.uns.ac.id/cmes/atticle/view/15152.

10 Surianti Nafinuddin, “Pengantar Semantik (Pengertian, Hakikat, Jenis),” Pengantar Sematik (2020).

11 Rahmat Hidayatullah, “Peran Konteks Dalam Studi Makna: Kajian Semantik Arab,” JIL.SA (Jurnal Ilmn Linguistik
dan Sastra Arab) 5, no. 2 (2021).
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Sajadah as many as 66 times with certain meanings.'? Another research conducted by Maryam
Taebi; In her research discusses the figurative meaning of the preposition "<" (b) in the Quran,
especially in the second ten Juz'. It also discusses the controversy surrounding the addition of the
verse "Bismillah" at the beginning of each surah in the Quran, which is considered a definite part
of the Quran by Shia scholars, but not by Sunni scholars. In addition, it provides various
interpretations and examples of verses that use the preposition "<" (b) in the Quran from the
point of view of various commentators and syntacticians, both Sunni and Shia.*®

Then the research conducted by Zohreh Ghassabpoor, et al; the results of his research
show that the meaning of the preposition "BE" in Persian is wider than the meaning of the
preposition "BA" in Arabic. In a total of 35 meanings, 30 of them belong to "BE" and 18 to
"BA". The study also emphasizes the importance of understanding the grammar and rules of
both languages for accurate translation of literary and religious texts. In addition, the study also
highlights the influence of Arabic on Persian and the need for mastery of both languages for
accurate translations.* Research conducted by Haj Bibi Naderan, et al. The results showed that
the meaning of the preposition of Surah Al-Imran has a significant effect on the quality of
translation from mother tongue to mother tongue to mother tongue and from mother tongue to
foreign language, because the preposition gives rise to different meanings in the context of the
Quran, and is an influential factor in different translations. This and the difference between
translators' linguistic and non-linguistic knowledge have led to Quranic translations being
presented in different qualities.'®

The result of this study is to provide a better understanding of the semantic function of
the preposition "<" in Arabic and how it is realized in different ways in English. This study also
emphasizes the importance of understanding the context in translating the preposition "<" to
avoid losing meaning in translation. Thus, this study can help translators and speakers of Arabic

and English to better understand the use of the preposition "<" in both languages.16

12 Muh Saifullah et al., “Ragam Makna Harf Jar Dalam Surah Al-Sajadah (Suatu Analisis Sintaksis),” Loghat Arabi:
Jurnal Babasa Arab dan Pendidifan Babhasa Arab 2.1 (2021): 1-16,
https:/ /journal faiddipolman.ac.id/index.php/loghat/atticle/view/19.

13 Maryam Taebi, “The Effect of the Preposition of ‘B’ in the Interpretation of Verses from the Perspective of Some
Shiite and Sunni Commentators (A Study of the Second Ten Juz’ of the Holy Quran),” International Journal of
Multicultnral and Multireligious Understanding Vol. 9, No (2022): 289-301,
https://ijmmu.com/index.php/ijmmu/article/view/3788/3353.

14 Zohreh Ghassabpoor et al., “Comparison of the Meanings of the Prepositions ‘BE’ in the Tarikh-i Bel’ami with
the Word ‘BA’ in Arabic (Scholarly-Research),” Journal of Comparative Literature 11, no. 20 (2019): 165-193,
https://jcl.uk.ac.ir/article_2428 html?lang=en.

15 Haj Bibi Naderan and Morteza Zare Beromi, “Translating the Meanings of Arabic Preposition “sWll “to Persian
Preposition  “4  “Case Study: Surah  Al-Imran,”  Langnage Science 9, no. 15 (2022): 211-244,
https://ls.atu.ac.it/article_15369.html?lang=en.

16 Eyhab Abdulrazak Bader Eddin, “Multiplicity of Different English Functional Semantic Realizations of the
Translation of the Arabic Preposition nternational Journal of Linguistics, Literature and Translation 1, no. 2 (2018),” <
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Likewise, research has been conducted by M. Napis Djuaeni, et al; the study explains that
the harf jar ba has a significant influence on changes in meaning so that it is not uncommon for
this to give birth to differences in interpretation or commonly called khilafiyah among scholars
and determination of law (istinbat), such as the command to do ablution in QS. al-Maidah / 5: 6,
that which causes differences in interpretation because of an interpretable content on the harf jar
ba.l” Another study that has been done by Nur Asdaliah, et al; researchers in this study identified
the placement of the harf ba jar in surah al-Maidah which is presented in tabular form, both in
terms of the number of verses containing the harf ba and the repetition of the letter in the same
verse or in other verses. Researchers in their study revealed six meanings of the harf ba jar in
surah al-Maidah along with the placement of the letter in the verse.'®

Another research that has been conducted by Puti Zulharby and Analisa Apriliani;
researchers on this study showed that the errors made by students in general are intralingual
errors, which are caused by limited understanding of changes in the meaning of words that form
idioms, and macrolinguistic errors caused by improper cross-cultural interpretation. In addition,
this study also contributes to beginner Arabic learners about the diversity of meanings of harf jar
that form an idiom."

Understanding the lexical meaning or the meaning of words in the Qut'an is an important
step in understanding the message that Allah SWT wants to convey. In this study, lexical meaning
analysis is used to explore a deeper understanding of the use of the harf jar in Surah Al-Ahqaf.

Therefore, this study is a complement to the works that have existed before.

Method

This research includes library research. The data is collected by conducting a study of
books, literature, notes, and reports that have to do with the problem being solved. The data in
this study consist of primary data and secondary data. The primary data is the harf jar in surah al-
Ahgaf, while the secondary data comes from various sources that study the harf jar. The data are
then analyzed using an interactive analysis model through a data reduction process by sorting out

which data is needed and which is not needed based on the researcher's title, presenting data

7'M Napis Djuaeni, Basri Mahmud, and Hamzah Hamzah, “Huruf ‘Ba’ Dalam Bahasa Arab Dan Implikasinya
Tethadap Penafsiran Ayat Al-Qut’an / The Letter "Ba&quot; in Arabic and Its Implications on The Interpretation
of The Al-Qur’an Verse),” Diwan: Jurnal Bahasa dan Sastra Arab 7.1 (2021): 50-64.

18 Nur Asdaliah et al., “Huruf Jar Ba Dan Kandungan Maknanya Dalam Q.S. Al-Maidah (The Letter Jar Ba and Its
Meaning in Q.S. Al-Maidah),” Loghat Arabi : Jurnal Babasa Arab dan Pendidikan Babasa Arab 3, no. 1 (2022).

19 Puti Zulharby and Analisa Apriliani, “Kesalahan Penerjemahan Harf Jar Pembentuk Idiom Pada Mahasiswa
Pendidikan Bahasa Arab,” Jurnal Alfazuna : Jurnal Pembelajaran Babasa Arab Dan Kebahasaaraban 6(1) (2021): 112—-134,
https:/ /jurnalftk.uinsby.ac.id/index.php/alfazuna/article/view/1301.



Vol. 14, No. 1, June 2023 | 15

(data display) by grouping data based on the problem under study, and the last is data verification

or drawing conclusions.

Result and Discussion
Lexical meaning refers to the meaning of a word when the word is used independently,
either in the form of a lexeme (base word) or in a form that has affixes (affixes) with a relatively
fixed meaning, as can be found in a dictionary of a particular language. The researcher has
identified 70 lexical meanings consisting of 8 types of meanings from 8 harf jar. The following is
a list of lexical meanings of harf jar found in the Qur'an Surah Al-Ahqaf:
1. Hatfjar /min/

The lexical meaning of harf jar /min/ is from.?° In Indonesian, the word "from"
is a preposition that indicates the origin or starting place of something.?! In Surah Al-
Ahgqaf, there are 17 lexical meanings of harf jar min in the 2nd verse, 4th verse, 5th verse,
9th verse, 10th verse, 12th verse, 15th verse, 17th verse, 18th verse, 21st verse, 22nd

verse, 20th verse, 27th verse, 28th verse, 31st verse, 32nd verse, and 35th verse.

The revelation of the Scripture is from Allah 2) ﬁ_‘g_,z_n )f)_,_n i‘uﬁ _Hg_n U-'.;\-? '
the Mighty, the Wise (QS. Al-Ahqaf: 2.)

Say (unto them, O Muhammad): Have ye 13415 1306 2333 Ll 035 e 03205 4 ¢ ’~| U5
thought on all that ye invoke beside Allah? ’

Show me what they have created of the earth. o H-SJ Gl § Sk ol F M

Or have they any portion in the heavens? Blio pf._fulpl.cw 31 3110 Ji3/(4) (3 ,
Bring me a scripture before this (Scripture),

or some vestige of knowledge (in support of

what ye say), if ye are truthful (QS. Al-Ahqaf :

4).

And who is further astray than those who, W}(u‘, <l 083 b 3205 Hae 3¢\ Y
instead of Allah, pray unto such as hear not L , . o
their prayer until the Day of Resurrection, () 03lae pgled b2 g sl p3a ) o 3
and are unconscious of their prayer (QS. Al-

Ahgqaf : 5).

Or say they: He hath invented it? Say (O géé Hadl ‘5)3‘ RO L:_..u EREITRE \
Muhammad): If I have invented it, still ye

20 Ahmad Warson Munawwit, Kazus Al-Munawwir (Surabaya: Pustaka Progressif, 1997).
2 Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, Kamus Besar Bahasa Indonesia, Cetakan Ke. (Jakarta: Balai Pustaka, 1995).
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have no power to support me against Allah.
He is Best Aware of what ye say among
yourselves concerning it.... (QS. Al-Ahqaf :
9).

Bethink you: If it is from Allah and ye

disbelieve therein, and a witness of the

URCRA stz & ° ° e 8 o 205 % (4
Mjﬁiﬁ‘fﬁjw‘mi'ﬂugulf“ﬁb‘&

Children of Israel hath already.... (QS. Al- (10).. sl | 5
Ahqaft : 10).

When before it there was the Scripture of (12).... 42355 Lla| (qosn LS 4liB (ap
Moses, an example and a mercy.... (QS. Al- / 6
Ahgqaf: 12)

..... I have turned unto Thee repentant, and (15) fraliall Fo 03l S8 25 ().

lo!' T am of those who surrender (unto Thee) B / - 7
(QS. Al-Ahqaf : 15).

.... but the nations before me have passed (1 7)& 533gj| i U5 q
away?.... (QS. Al-Ahqaf : 17)

Such are those on whom the Word RV ESRE ‘Mi ‘333_5_” fw-l-“- 55 ou‘ il.u.b;
concerning nations of the jinn and mankind . . i}
which have passed away before them hath (18) S 156 b5 ol L ks 9
effect. Lo! they are the losers (QS. Al-Ahqaf :

18).

.... There have passed by warners before and Ll ‘2\ 150055 Y‘iﬂuﬁ“—’% ok w;ﬁ\

after him. (He said,) "Do not worship other ’ ., .| 10
than Allah. Verily.... (QS. Al-Ahqaf : 21) (1) gz o ol pile 1 G

They said: Hast come to turn us away from &I Giad Ly L]_;‘[_G,t\_’,_;_i_p e L’,_'g:a,ij_! L]_L_,j \}aj@

our gods? Then bring upon us that wherewith , , ‘ ’ B

thou threatenest us, if thou art of the truthful (22) Gdusall b 28 !
(QS. Al-Ahqaf : 22).

..... and hearts, but their hearing, their sight, 133€ _>| sloh fe P3«%__‘_,_9| NS Pj@\_‘aﬂ Y.

and their hearts do not avail them anything, .

for they always deny the verses of (26)-.. 2 2aly 05 2
Allah....(QS. Al-Ahqaf : 26)

And verily We have destroyed townships ;@u mﬂjmpﬂy L GLaT NHT i

round about you, and displayed (for them)
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Our revelation, that haply they might return (27) by ailad

(QS. Al-Ahqaf : 27).

So, why do those (gods) which they worship L\_,)g <l 083 ya | 33%| & .dl ‘;_gﬁm yj_b

besides Allah to draw near (to Him) not help o 14

(28)...05 4l

them? In fact,.... (QS. Al-Ahqaf : 28)

.... and believe in Him, surely He will forgive ha ngx’j ﬁijjz &a Pﬁj)‘,_,_, 4 15%013...

some of your sins and save you from the ) 15
. (31)... lde

punishment of Allah.... (QS. Al-Ahgqaf : 31) g

. There is no power (to escape the uﬁ-I-Ad-L@éd-*-b ‘él:gjcuﬁ"i“-ﬁaj&gﬂj....

punishment of Allah) on earth, and there is

(32) | 1o
no protector for them except Allah. They are
in manifest error (QS. Al-Ahqaf : 32).
..... punishment is hastened for them. On the d_@cﬂtl_,&‘\ ‘s dels Yl I3kads RS

day when they will see the promised e
punishment, it will be as if they had stayed (35) G320al S
only a moment during the day. (Your advice 17
is) a warning (from Allah). So, none will be
destroyed except the wicked (QS. Al-Ahqaf :

35).

In the verses mentioned above, the meaning of hatf jar /min/ is /al-ibtida/, which means
stating the beginning. This means that the word followed by hatf jar /min/ is the beginning of
the meaning of the related sentence. The researcher concluded that the al-ibtida meaning of harf
jar min is a lexical meaning, because the al-ibtida meaning is comparable to the meaning of the
word "from" in Indonesian, which also expresses the place of beginning.22 Arabic linguists are of
the opinion that most of the meanings of harf jar min are to explain the beginru'ng.23

2. Hatfjar /ila/
The lexical meaning of harf jar /ila/ is "to" or "to".** In Indonesian, the words

"to" or "to" function as prepositions that indicate direction and purpose.?> In Surah Al-

Ahgqaf, thete are 6 lexical meanings of hatf jar /ila/ in the 5th verse, 9th verse, 11th verse,

15th verse, 29th verse, and 30th verse.

22 Ahmad Warson Munawwit, Kamus Al-Munawwir.
23 Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, Kamus Besar Bahasa Indonesia.
24 Ahmad Warson Munawwit, Kamus Al-Munawwir.
2 Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, Kamus Besar Bahasa Indonesia.
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. until the Day of Judgment, and they (5) ujia_; fpeled G a3 1l e !l :
neglect their prayers (QS. Al-Ahqaf : 5)
.... to me and to you. I follow only what has (9) &_,j,j*\_, *jl Gi 5 QLL?); G §| é:,_’ﬂ u‘
been revealed to me, and I am nothing but a 2
warner who makes clear (QS. Al-Ahqaf : 9)

. preceded us (in believing) in him." 313| 13 u}jﬁj_w 4 1505 «J J\jéﬂ\_&g&ﬂ
(However,) not being guided by it, they will )
say, "This is an old lie (which is being re- (Mfs )
presented) (QS. Al-Ahqaf: 11)
.... Indeed I repent to You and indeed I am (15) um.bi‘ oo dbi_.u_liﬂﬁd‘ A
among the Muslims (QS. Al-Ahqaf : 15)
(Remember) when We presented to you <SIAT G3aeiig u-‘*—“ &% hal S| Gigs 3s
(Prophet Muhammad) a group of jinn who / ’ (29)2 5
listened to (the recitation of) the Qut'an,
...(QS. Al-Ahqaf : 29)

. which came before it, pointing to the | (30) ﬁ_ba_;_wj, éf)-(a J‘ﬁ Mé-‘f- 405 &G LL
truth and guiding to the straight path (QS. Al- 6
Ahgqaf : 30).

The meaning of harf jar /ila/ in the verses mentioned above is to desctibe the end of
something or its destination. The researchers concluded that the intiha al-gayati meaning of harf
jar /ila/ can be considered a lexical meaning as it is equivalent to the meaning of the word "to" in
Indonesian, both of which indicate the same direction or purpose.?®
3. Harfjar /’an/

The lexical meanings of harf jar /'an/ are "than", "from", and "far from".?’ In
Indonesian, the word "than" is used as a preposition to show comparison, while the word
"from" also functions as a preposition with one of the meanings of "through" or "past".?®

In Surah Al-Ahqaf, there are three uses of harf jar /'an/ with the same lexical meaning in

verse 16, verse 22, and verse 28.

Those are the ones We accept their best S Solets lslez W‘m’r_‘ (AT Gl _»L‘_b?
deeds that they have done, We forgive ‘ 1
_ (16).... ¢ lie

their faults..... (QS. Al-Ahqaf : 16) o

26 Tbid.
27 Mahmud Yunus, Kamus Arab Indonesia (Jakarta: PT. Mahmud Yunus Wa Dzurriyah, 1989).
28 Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, Kamus Besar Bahasa Indonesia.
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They said, "Have you come to turn us | G &3& 4) Glad by Gsle clag fe G8al GEaT 155

away from our gods? So, bring us the

punishment you have promised us if you (22) Ggalt | 2
are of the righteous (QS. Al-Ahqaf : 22)

.... has disappeared from them. That is (28) &y343 153K Lag [Q_’Qiﬁ| iUthﬁ&ﬁ |5_La
their lie and what they always make up 3

(QS. Al-Ahqaf : 28)

In the above verses, hatf jar /'an/ means al-mujawazatu, which literally means "through"
or "past". The meaning of al-mujawazatu can be considered equivalent to the meaning of the
word "from" in Indonesian, which also means through or past.29

4. Harfjar /’ala/
The lexical meaning of the harf jar /'ala/ is "above".”” In Indonesian the word

"on" expresses a high place.”” In Surah Al-Ahqaf there are 6 lexical meanings of harf jar

'ala in the 7th verse, 13th verse, 15th verse, 18th verse, 20th verse, 23rd verse and 34th

verse.

When Our clear verses are recited to them, the | { d?'u 13348 u—.’«‘-“ JG s G| ﬁr‘-_‘-u‘-":' 1315
disbelievers say of the truth when it comes to (7) Sd Soew 13bspedils | 1

them, "This is manifest magic" (Al-Ahqaf : 7).

Indeed, those who say: "Our Lord is Allah", &,3_,. NERPAETIN ("3 2 & ‘3:‘\3 uﬁ-—‘-” &)
then they remain steadfast, then there is no fear (13) &sisss (ol ¥ ﬁ& 2
for them nor do they grieve (Al-Ahqaf : 13).

.... he (the boy) said, "O my Lotd, guide me so ‘e =l 6\_” 3iak JQ\ O cakssl 2 JB
that I may be grateful for Your favors that You

a1 Glians 58T 4 skl o OB fdls Jed

have bestowed upon me and upon my
parents,.... (Al-Ahqgaf : 15) 4oy3 Bl ‘,Lu.l u|3 &l ul:.g L,J.:. Eadl

(15)

They ate the ones who will surely be doomed G cds 0B ‘MT 3 gj}i;ﬂ 4 e 550 _x_N _ﬁuji 4

2 Ibid.
30 Ahmad Warson Munawwir, Kamus Al-Munawwir.
31 Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, Kawus Besar Babhasa Indonesia.
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with the nations before them from among the (18) &y 1536 ﬁ;‘,u wf,}?bi u—‘*—” O agdid
jinn and men. Indeed, they are the ones who

have lost (Al-Ahqaf : 18).

On the day (when) those who disbelieved are @MEZL*J\ lc 15,38 ue-‘-” U5 2539

confronted with hell, (it will be said to them,)

(20)... 0805k | 5

"You have spent good (sustenance).....(Al-

Ahgqaf : 20).

Do they not see that Allah, who created the y‘-‘ﬁ uaﬂ‘j osedd) Gla Cs;\j| PO 1353 ﬁ-‘j‘

heavens and the earth and does not tire of

e 4) euisll fazd OF e udy Eali (g

creating them, has the power to bring the dead ol huoslils RO 6
to life? Of course He does. Indeed, He is (33) 3548 géwdg
Almighty over all things (Al-Ahqaf : 33).
On the day (when) the disbelievers are 13 el BN Je 13388 &l U5l 2559
confronted with hell, (it will be said to them,) .

. . (3435l | 7
"Is not this (punishment) the truth?..... (Al- -
Ahgqaf : 34)

The lexical meaning of harf jar /'ala/ is "above". In Indonesian, the word "above" is used
to express a place that has a higher position.32 Surah Al-Ahqaf includes 7 uses of the lexical
meaning of harf jar 'ala found in the 7th, 13th, 15th, 18th, 20th, 23rd, and 34th verses.

5. Harfjar /fi/

33

The lexical meaning of the harf jar /fi/ is in, in, inside.* In Indonesian, the

words "in" and "in" are used as prepositions to indicate place or time.3* Surah Al-Ahgaf
has 8 lexical meanings of the harf jar fi in the 8th, 14th, 15th, 16th, 20th, 24th, 26th, and

32nd verses.

.... He knows better what you speak about X }:"’5 (ol 105 4y ASudid (Haunias a3 Ly f’d.cl R
it (the Qur'an). He is the witness between

8) 4° g"ﬂzii‘/}f 1
me and you. He is the Forgiving, the (®) st >

Merciful (Al-Ahqaf: 8).

They are the dwellers of Paradise (and) | & 3lass 1336 Ly 265 e lgd Gials Badl Sx A _uji
abide therein as a reward for what they 2

(14)
have done (Al-Ahqaf: 14).

32 Tbid.
3 Ahmad Warson Munawwir, Kamus Al-Munawmwir.
3 Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, Kawus Besar Babhasa Indonesia.
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.. and grant me righteousness down to el & (g Sl &G leg-°2"“23 3 Jé@‘j

my children and grandchildren. Indeed I
15 3
repent to You and indeed I am among the =

Muslims (Al-Ahgqaf: 15).

Those are the ones for whom We accept & 5lxiis \5_1,“_ G [)—ZV-;i (e (EE u-M-n _L,_Ijt

the best deeds they have done, We forgive L . . ‘
1558 Gl 3all Aegudiall coinl 13 ol

their mistakes, (and they) are among the

dwellers of Paradise. This is the true (16) &0 3 *
promise that was made to them in the past
(Al-Ahgaf: 16).
... on the earth, when you have no right to (20) {patuds p_’:_.f s é&-j\ gy uﬁ)ﬁj_‘é
be proud, and (also) because you are 5
always disobedient (Al-Ahqaf: 20).

.. but that is the doom which you ask to (24) M\ AN éﬁ‘“ rg_"_\_,x_,,_“d G 34k
hasten its coming, (i.e.) a wind containing 6

a very painful torment (Al-Ahqaf: 24)

Indeed, We have indeed established a Gai o] Glass4is f&_&‘, o) i M’rs" NHT
position for them ('Ad) which We did not
give to you (the disbelievers of
Makkah)....(Al-Ahqaf: 206)

Whoever does not fulfill (the call of the 4 s u"j}” @Mbﬁjﬁ@u’;b_@;ﬁwj
Prophet Muhammad) who invites to (the » , o ‘; I
religion of) Allah has no power (to escape (32) cisn Jloo (3 <yl o2 el 4555 G
the punishment of Allah) on earth and 8
there is no protector for him besides

Allah. They are in manifest error (Al-
Ahqaf: 32).

The meaning of hatf jar /fi/ in the verses above /zatfiyah/, means that the word entered
by harf jar fi is a description, either a description of the place or time of the meaning of the
sentence related and. The researcher concludes the meaning of Zarfiyah as a lexical meaning
because the meaning is equivalent to the meaning of the word "in, in" in Indonesian, which is to

mark the place, time, and location of the sentence.>®

3 Ibid.
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6. Harfjar /ba/

"with" which indicates a

The lexical meaning of hatf jar /ba/ in Indonesian is
tool or method, and "for the sake of" which indicates an oath.3® Surah Al-Ahgaf contains
18 variations of the lexical meaning of harf jar ba, which are in the 3rd verse, 4th verse,
6th verse, 8th verse, 9th verse, 10th verse, 11th verse, 14th verse, 15th verse, 20th verse,

21st verse, 22nd verse, 23rd verse, 24th verse, 26th verse, 31st verse, and 34th verse.

We did not create the heavens, the earth, and
what is between them, except with right and
in an appointed time. Nevertheless, those
who disbelieve turn away from the warning

given to them (Al-Ahgaf: 3).

J215 550 ¥) s s Galls cupa il GALS s

(3) O yad 13301 iz 19388 (54015 (Sds

.... Bring me the book that was before this
(the Qutr'an) or the inheritance of knowledge
(of previous generations) if you are of the

truthful (Al-Ahgaf: 4).

o) ple &3 57 5 13 Jid Cro S (355,

\(?t

ORES

When the people are gathered (on the Day of
Judgment), they will be their enemies and
they will deny the worship they used to do to
them (Al-Ahqaf: 6).

fagdliny 15365 21061 01 1536 (N1 545 1315

(6) (spaS

.... What do you speak about it (the Qut'an).
He is sufficient witness between me and you.
He is the Most Forgiving, the Most Merciful
(Al-Ahgaf: 8).

55 (S5 (45 10 4y (AS 448 O3latss.

(8) szl 53440

Say (Prophet Muhammad), "I am not the first
of the messengers and I do not know what
(Allah) will do to me or to you. I follow only
what is revealed to me and I am none other

than a warner who explains to you the truth

(Al-Ahgaf: 9).

¥5 0y ak ’-ju:@s?uw:“jj\g,;&:\gi;’suaé

(9) G 335 ¥) U1 Lo ) 53 6 ¥) 331 e,

Say, "Explain to me what you would think if
it (the Qur'an) had come from Allah and you
denied it, and a witness from the Children of

Israel recognized something similar to it and

p s (S5 4 ke e B ) i U8

(10) Ghedlall 2340 iz ¥ &)

36 Ibid.
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believed, while you boasted. Verily, Allah
does not guide the wrongdoers (Al-Ahgaf:
10).

.... Had the Qur'an been something good, G his égéj |5_’m| ué-‘-u 15528 ue-‘-” JGs

they would not have preceded us in believing |~~~ = L o
18] 1ia Oaladiid 4y 1503 o 315aai]| Usaiss

in it." (However,) not being guided by it, they 7
will say, "This is an old lie (which is re- (11) a3
presented) (Al-Ahqaf: 11).

They are the dwellers of Paradise (and) abide 1336 Loy 255 < b Gaals W| imn‘ _1_‘_]3?
therein in recompense for what they have / .| 8
done (Al-Ahqaf: 14). (14) c3la

We advise people to be kind to their parents. (15)...4Las 4y uLm‘X\ VN

His mother has borne him with difficulty.... / / / 9
(Al-Ahgaf: 15)

..... on earth, when you have no right (to be (20) uﬁ.im@l.@ 3 i| jjyé! ub}g‘ 3
proud), and (also) because you are always - B 10
disobedient (Al-Ahgaf: 20).

Remember the brother of 'Ad (Hud) when he 21).... alasYL G3s 54 asle B 3830
warned his people (who lived) in the (valley / / 11

of) Ahgqaf.... (Al-Ahqaf: 21).

They said, "Have you come to turn us away &) Bhad Ly L*_,t\_,_;_(‘ﬂ b L‘gﬁuj i i |§jl§

from our gods? So, bring us the punishment ,
. . (22) Sidall He COE | 12
you have promised us if you are of the i i

righteous" (Al-Ahqaf: 22).

He (Hud) said, "Verily the knowledge (of é\g' £ ’Q_Lt‘,j 5 oS i]jjé&fjﬂ Je "Q_L,_n PHE[E

when the doom will come) is only with Allah. o, o,
23) G3lisi 335 K&
I am only conveying to you what has been (23) 3395-9 13

revealed to me, but I see that you are a people

of ignorance." (Al-Ahqaf: 23).

.... sends down rain upon us." (No,) but that M‘ S L %:’:)E"L’ . ij—. il G 3h i
is the punishment for which you ask for

. , . (24)| 14
haste, (ie) a wind of very grievous

punishment (Al-Ahqaf: 24).

...... For they had always denied the verses of | 4, 133K (& e Bl al col Oadais 153K 3).... 15
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Allah and they were surrounded by that (26) ugj 22

which they had always mocked at (Al-Ahqaf:

206).

.... believe in Him, sutely He will forgive u_‘,ﬁg)_,%j ﬁiﬁjzuﬁﬁijﬁ-’-’iﬂ.‘siﬂ‘j

some of your sins and save you from a . 16
(31) el wlie

painful punishment (Al-Ahqaf: 31).

..."Is not this the truth?" They replied, 158548 B0 U 150183500 11a ol
"Certainly so, by our Lord." Allah said, "So, .. R .
(34) £ 55455 @S Loy Sl 17

taste this punishment because you have

always denied it" (Al-Ahqaf: 34).

The meaning of the hatf jar /ba/ in the above verses is /al-isti'anah/. This means that the
harf jar refers to a tool of the verb, where the word followed by the hatf jar /ba/ is the tool used
to realize the meaning of the previous verb. In Indonesian, this can be interpreted as "with".3

7. Harfjar /kaf/

38 In Indonesian, the words

The lexical meaning of the harf "kaf" is such as.
"such as" have the meaning of simile.3® In Surah Al-Ahqaf, there are two lexical meanings
of the harf "kaf" found in the 25th verse and the 35th verse. In these verses, the harf jar

"kaf" has the meaning of "at-tasybih," which means stating a simile.

... Thus do We recompense the sinful (25) CJ&A)-‘;U }3.3_1\ GES Q;é 1
(Al-Ahgaf: 25).
So be patient as those who have the efidd dxailS s JL3 C)f‘ﬁ):'-“ ﬁji};;aé’mg
steadfastness of the messengers have

3s)| 2

been patient, and do not ask for

hastening for them....(Al-Ahqaf: 35)

8. Hatfjar /lam/
The lexical meaning of hatf jar /lam/ is belonging to, for.*? In Surah Al-Ahgaf,
there are 10 lexical meanings of harf jar /kaf/ found in the 4th, 5th, 6th, 8th, 11th, 15th,
17th, 19th, 22nd, and 26th vetrses.

.. of this earth that they have created or L:’J-,?-"M—'M‘ k] 3ty 4 ﬁ}rlﬂ ua)m Oy |1

37 Tbid.

38 Ahmad Warson Munawwir, Kamus Al-Munawwir.

% Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, Kawus Besar Babasa Indonesia.
40 Ahmad Warson Munawwit, Kamus Al-Munawwir.
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did they have any participation in (the
creation of) the heavens! Bring me the book

of .... (Al-Ahqaf: 4)

(4)....C3Ss

Who is more misguided than he who
worships other than Allah (a god) who
cannot fulfill his supplication?... (Al-Ahqaf:
5)

Samihd ¥ e A 03 Ge 5205 Bae Hal (as

-

&

(5)...

When the people are gathered (on the Day
of Judgment), they will be their enemies and
they will deny the worship they used to do
to them (Al-Ahgqaf: 6).

15565 10T g 138 el 545 1305 ageliny

(6) 53yaS

In fact, they said, "He

(Prophet
Muhammad) has invented it (the Qut'an)."
He said, "If I had invented it, you would not
have been able to save me from it in the

least.... (Al-Ahgaf: 8).

01 e ;1 Gs380E VB bl o) JBudifdl G3lsds o

The disbelievers say of the believers, "If

only the Qur'an were something good,....

(Al-Ahqaf: 11).

(11)...5 5 58 3315kl £adl 15358 caddl OtEs

.. and grant me righteousness down to my
children and grandchildren. Verily I repent
to You and verily I am among the Muslims

(Al-Ahqaf: 15).

15 ) S (3uisBd § il alials 4 o

(15) chelell Gpo

However, the one who says to his parents,
"Ah, you two! Did you both warn me that I
would be raised (from the grave),... (Al-
Ahqaf: 17).

(17). 2551 & (sl andl T ol asadlg) I ol

Everyone gets a rank according to what they
have done and so that Allah perfects the

recompense of their deeds and they are not

wronged (Al-Ahqaf: 19).

¥ fods llasl il lsle Lo 2255 (K05

(19) o3allss

They said, "Have you come to turn us away
from our gods? So, bring us the punishment

you have promised us if you are of the

S8 ) Bl ey sl il e Sl GHa T 13006

(22) Gidsall (1
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righteous" (Al-Ahqaf: 22).

Indeed, We have indeed established a Gs ﬁi-_‘ Glas 5 &iés &l s & n&. %575
position for them ('Ad) which We did not . .

| o (26)...13-53505 5Lias
give to you (the disbelievers of Makkah). We 10
have given them hearing, sight, and

hearts,.... (Al-Ahqaf: 26)

The meaning of harf jar /lam/ in the above verse can be explained as /al-milk/, which
means ownership. Muhammad Hassan Sharif reveals that the original meaning of harf jar lam is
/al-milki/.* According to Jamaluddin Ibn Hisyam, harf jar lam has the meaning of istihqaq
which is related to the meaning and nature of a sentence, as well as related to the retribution
against the disbelievers. The meaning of istithqaq is the basic meaning of the harf jar lam, because

it belongs to the syibhu al-milk type of meaning which is the basis of hatf jar lam.*

Conclusion

Analyzing the lexical meaning of the harf "jar" provides a deeper insight into the structure
of the Arabic language and enriches our understanding of Qur'anic verses. Through proper
understanding of the use of the harf "jar" in Surah Al-Ahqaf, we can explore the deeper meaning
of each verse and capture the message that Allah SWT wants to convey.

The use of the harf "jar" in Surah Al-Ahqaf shows the diversity of meanings and

" is used in different contexts, such as

functions that the letter can express. The harf "jar
describing the relationship between nouns and verbs, indicating ownership or strengthening the
meaning of a word, and indicating a place or location. The researcher's suggestion is to conduct a
more in-depth study of the historical and linguistic context of Surah Al-Ahqaf. Understanding the

background and circumstances when the Surah was revealed can help us understand the context

of the use of the harf "jar" and the intentions contained therein.
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